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Puntualidad, prontitud, veaſe. 


	


Puntualidad , exactitud, araudea. Lat. 


		Exactio.


	


Pantualmente, araucoro. Lat. Exactè. 


	


Pantuar , en la Ortografia , ciboldu , be- 


		reiſtu.LL A picibus notare , diſtinguere


	


Puntura , veaſe picada, punzada , pun- 


		zadura.


	


Panzada , cicadá, ciſtacoa, barcia. Lat. 


		lPunctio. Lo miſmo punzadura.


	


Punzar , cicatu , ciſtatu, barciatu. Lat. 


		lungere.


	


Punzante , punzador, cicaria, ciſtaria, 


		barciataria. Lat. Pungens.


	


Punzado, cicatua, &c. Lat. Punctus,a, um. 


		unzon , eſtena , cicaya , barcicaya. Lat.
	Stylus præacutus.


	


Puñiada , ucabillada. Lat. Ictus pugni. 


	Andar à puñadas , ucabilca ari , ibilli.
	Lat. Pugnis ſe petere.


	Venir à las puñadas , venir à las manos.
	


Puñado , ahurra , eſcualdia , eſcubetea. 


		Lat. Quod pugno capitur. Item eſcu-
	mena.


	A puñados , ahurca , eſcualdizca , eſcu-
	betezca. Lat. Plenis manibus. Veaſe
	aoundantemente. Item eſcumenea.


	


Puñal , puñalá, traquetá, ucabicia. Lat. 


		Pugio.


	


Puñalada , puñalada , traquetada , uca- 


		bicicada. Lat. Pugionis ictus.


	


Puñete , lo miſmo que puñada , veaſe. 


	


Puñetes , lo miſmo que arorcas , veaſe. 


	


Puño , ucabilla. Lat. Pugnus. 


	


Puño , lo miſmo que puñado, veaſe. 


	


Puño de camiſa , eſcuturra , eſcumutu- 


		rra , eſcondoa. Lat. Faſcia ſubuculæ ad
	pugnum.


	


Puños ſobrepueſtos , cupullac , puñuac. 


		Lat. Manicæ linteæ ſuperpoſitæ.


	


Puño de eſpada, eſcaya, euſcaya, arcaya. 


		Lat. Enſis capulus.


	A puño cerado, ucabillaz , eſcu ichiaz.
	Lat. Pugno.


	Comovnpuño, ucabilladiña Lat. Pugnus.
	De proprio puño , bere eſcuz , nere eſ-
	cuz , &c. Lat. Propriâ manu.


	Hombre de puños , guizon latza. Lat.
	Fortis.


	Meterle en vn puño , eſcutſuneau ſartuá,
	izutu, icaratu.Lat. Terrere, terrefacere.


	


PFupa , lo miſmo que poſtillas, veaſe. 


	


Pupa , voz de los niños , es de el Baſ- 


		cuence pupua, algun mal, ò dolor. Lat.
	Puerorum levis aliquis dolor.


	


Pupila , lo miſmo que niña , de el ojo, 


		veaſe.


	


Pupilage , erapea , erapetaſuna. Lat. Pu- 


		pilli ſtatus , ætas.
			Eſtr
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